V škole veľkú nudu máme,
tak si čosi začítame.
Stránka prvá, druhá, tretia,
oči všetkých knihou letia.

Že vraj mládež kníh sa stráni,
hádam im v tom niečo bráni?
Do mobilu každý hľadí,
hovorí sa, len raz sme mladí.

Keď však v triede zavelí sa,
chytaj knihu a či kry sa,
v triede počuť hlasný tón,
začína sa maratón.
                                       M. Šatarová, III.A
ALCHYMISTA                                                                                                                                    
Andalúzske pláne šíre,
tam sa pasú ovce malé.
Santiago pasie ovce,
knihy číta  o veľkej   za snom ceste,                                                                                                                           kde život bude sladký ako med                                                                                                                                                           a bude iba jemu patriť ten celý  svet,                                                                                                                                       kde nevinné ľudstvo ako ovce                                                                                                                                                  bude môcť prekonávať strach z  vlkov  plných arogancie.
Cigánka mu  vo sne vyveštila,
kde sa tento poklad skrýva.
Dozvedel sa, že aj on si môže splniť sen,                                                                                                                       vybral sa na púť hneď v ten slnečný deň.
Do Egypta ho tlkot  srdca priviedol,                                                                                                                                              kde ten poklad naozaj bol.                                                                                                                                                  Celý deň len medituje                                                                                                                                         v  púšti osamote.                                                                                                                                                           Pyramídy mu darovali úsmev  plný nádeje,                                                                                                                        ktorý ho pri srdci hneď zahreje.
Santiago pochopil, že poklad skrýva jeho duša,                                                                                     a tak nájsť sa ho doma pokúša.                                                                                                                                                 Srdce sa mu rozbúšilo                                                                                                                                                                a do oázy za Fatimou ho priviedlo.
R. Segečová, E. Kelemenová, M. Gemerová, S. Miklóšová, III.B
Santiago sa vybral do mesta,
kde viedla dlhá cesta.
Hudba mu v ušiach hrala,
cestou stretol tunajšieho kráľa.

Preskočil zo tri pramene,
kráľ mu dal dva kamene.
Kňazom sa on veľmi chcel stať
a nakoniec musel pri ovciach stáť.

B. Cifrová, D. Sliacka, Z. Ďurošová, K. Švantnerová, M. Segečová, III.B
ALCHYMISTA

Santiago mal sa kňazom stať,

on si vybral stádo oviec po svete pásť.

Dal si pod hlavu knihu, keď v kostole nocoval,

zvláštne mu prišlo, že rovnaký sen sa mu opäť zdal.

Cigánka mu ho vykladala v meste, kde sídlila kupcova dcéra,
pred strachom z jej veštby ho chránila v Srdce Ježišovo viera.

Stretol starca v africkej púšti,

ktorý už jeho knihu lúštil.

Túžba Santiaga sa zrodila v Duši sveta,

v úzkych uliciach mesta.

Spiatočnej cesty domov niet.

Dobrodruh na ceste nemá ani cent.

Ukázalo sa, že kráľom je starec,

peňazí mal viac než za mešec.

O osude so Santiagom viedol reč,

ako sa zjavil, tak rýchlo zmizol preč.

V púšti, kde neboli vody pramene,

daroval Santiagovi dva drahé kamene.

Mali moc ukázať, kde vedie k pokladu cesta,

a tak chlapec odišiel z mesta.

Kladie im otázky, na ktoré je odpoveď áno a nie,

vypadli mu z pastierskej kapsy- bolo to znamenie.

A tak Santiago putuje prístavom,

na ceste za svojím záhadným snom.

B.G. Brezňanová, M. Ilčíková, T. Lörinčíková, M.Forgáčová, III.B
Sadnem na zem, v ruke kniha,
otvorí sa náhle nová kapitola.
Santiago, kráľ zo Salemu,
blúdi v snáh skrz Andalúziu.
Veštica snov sa mu ponúkla,
utečenca v tme mu vypátra.
Santiago hovorí: „To srdce Ježišovo...“,
veštica rozbíja všetko naokolo.
                                              B. Bednár, III.B
Santiago veľa cestuje,
kňaz z neho veru nebude.

Ovečky on má rád,

je s nimi aj kamarát.

O dievčine, ktorú získať chcel,

nevedel nič, ani meno jej.

Na cestu do Salemu sa vydal,

starec už naňho číhal.

K cigánke vyveštiť sen on chcel,

neskôr ľutoval, že tam vôbec šiel.
                                           I. Kovaničová, III.B

NA VINE SÚ HVIEZDY
Sedemnásťročná dievčina,

život jej strpčuje rakovina.

Smrť jej dýcha na päty,

v dobrý život už dávno neverí.

20-percentná nádej na prežitie,

stretnutia s podpornou skupinou

a neutíchajúce depresie.

Keď stretla Augusta,

akoby svetlo vstúpilo do jej života.

Hviezdy sú určite na vine,

nech sa pod zem prepadnem, ak nie.
A. Kučerová, R. Ilčíková, I.A
NA VINE SÚ HVIEZDY
Rakovina pľúc je choroba zákerná, 
ktovie, či ju Hazel Lancester Grace prekoná.
No v jej tele ďalšia choroba klíči,
čo ak ju tentokrát zničí?

Augustus Gas Waters,
čo s talentom spadol z nebies.
Čo taký pekný chlapec na terapii robí?
Hazel nevie, len oči klopí.

Oči klopí nadarmo, 
pohľadom po ňom pokukuje kradmo.
Pohľady sa im raz spoja,
odvtedy bok po boku pri sebe stoja.

No chorá láska nie je nič dobré,
sú to len dotyky strohé?
V prípade ich lásky to tak nie je, 
veď Grace sa po krásnom zážitku s Gusom v Holandsku ťažko smeje.
                                                           N. Blahová, L. Homoľová, I.A

ALCHYMISTA
V jeden pekný slnečný deň,

prisnil sa pastierovi zvláštny sen.

Viackrát sa mu ten sen sníval,

keď pri svojich ovciach odpočíval.

Vždy však v rovnakom momente skončil,

keď staré egyptské pyramídy zočil.

So zámerom dať si sen vyložiť,

musel starú cigánku navštíviť.

Povedala mu o veľkom poklade,

ktorý ukrytý je v starom Egypte.

Peniaze žiadne od pastiera nevzala,

len jednu prosbu na neho mala.

Pred obrazom Ježiša mal prisať,

že časť pokladu jej bude musieť dať.

                                         P. Rešutíková, III.C
Hrob pravekých snov

v púšti Egyptskej velí

a v Údolí kráľov

si cigánka sedí.

Nad hlavou obraz

Ježiša Krista

a v rukách guľa

celá zlatistá.

Prišiel k nej pastier,

mal krásny sen.

On chcel v ňom ostať,

ale prišiel deň.
                              A. Valachová, III.C
Únava zmohla ma

a posteľ sladko privítala ma.

Prisnil sa mi krásny sen,

že v Egypte ovce pasiem.

Bol zo mňa pastier bohatý,

z tej horúčavy ma chytali mrákoty.

Musím nájsť úkryt vhodný,

pyramídy, to je nápad dobrý.

Obraz sem, obraz tam...
Skríknem: „Ježiš!“ a som sám.

                                  L. Jonášová, III.C

Sníval sa mi zvláštny sen,
bol som v ňom pastier,
chodil som okolo pyramídy len.
Už som mal dosť týchto hier,
vtom sa mi zjavil obraz Ježiša,
hneď každá ovca stíchla,
neveriacky som šiel ďalej,
len nech už som pri milej.

                                 M. Völgyiová, III.C

Mal som jeden zvláštny sen,
bol v ňom opísaný čudný deň.
Videl som v ňom obraz Ježiša, ako ovce pasie,
vyzeral ako obyčajný pastier.
Videl som v ňom aj cigánku,
ako v Egypte pyramídy stavia,
nemala nič oblečené, bola úplne nahá.
Potom som si spomenul, že som v regióne Andalúzia
a že tento sen je len taká malá ilúzia.
                                       V. Valentová, III.C                                               
SEN
Zrátal si pastierik ovečiek pár,

studený vietor ovial mu tvár.

Nikto však netuší, že práve z ich vlny
upletie sen pod konármi vŕby.

No a až krajinu zahalia tiene,

zakrytý snom pod vŕbou si zdriemne.

Zrátal si pastierik ovečiek pár

a tmavým súmrakom uspať sa dal.

                                          D. Očovanová, III.C
Šestnásťročná Hazel mladá,

rakovinu nemá rada.

Radšej zomrieť, ako žiť,

na svete už nechce byť.

Samota ju trápi veľmi,

no rozmýšľa aj nad cieľmi.

Teraz sa stal zázrak malý,

láska sa už na ňu valí.

Stretnutie ju neminie,

láska sa tam vyvinie.

Aj keď chlapec nemá nohu,

chce jej splniť tú úlohu.

Úlohou je Amsterdam,

Hazel veľmi chce ísť tam.

Stretnúť pána Houtena,

to bude jej odmena.

Túžba sa jej splnila,

no správa ju ranila.

Gustus išiel do nebíčka,

Hazel tečú slzy z líčka.

                                                                                 D. Strongová,  I.A 

Hazel rakovinu mala,
chúďa, v depkách trpela.
Najskôr štítna žľaza, neskôr pľúca,
vraj len dvadsaťpäťpercentná šanca.
Do podpornej skupiny chodila

a do chlapca sa zahľadela.
Augustus Waters bol príšerný šofér,
dôkaz o tom, že autoškolou trikrát prešiel.
                                            K. Petiková, I.A

